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 Instrukcje bezpieczeństwa
Przenośna szklana tablica magnetyczna
Nr zamówienia: 3331156 (SP-MMW-001)
Nr zamówienia: 3330720 (SP-SMW-001)

1 Instrukcja obsługi do pobrania
Aby pobrać pełną instrukcję obsługi (lub nowe/aktualne wersje, jeśli są dostępne), skorzystaj
z łącza www.conrad.com/downloads (alternatywnie zeskanuj kod QR). Postępuj zgodnie ze
wskazówkami na stronie internetowej.

2 Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
Produktem szklana tablica magnetyczna na kółkach z blokadą.
Jeśli używasz produktu do celów innych niż opisane, produkt może ulec uszkodzeniu.
Niewłaściwe użytkowanie może spowodować zagrożenia.
Wyrób ten jest zgodny z ustawowymi wymogami krajowymi i europejskimi.
Aby zachować bezpieczeństwo i przestrzegać użycia zgodnego z przeznaczeniem, produktu
nie można przebudowywać i/lub modyfikować.
Zalecenia dotyczące bezpieczeństwa oraz towarzyszące instrukcje należy dokładnie prze-
czytać i przechować je w bezpiecznym miejscu. Produkt należy udostępniać stronom trzecim
wraz z zaleceniami dotyczącymi bezpieczeństwa oraz wszelkimi towarzyszącymi instrukcja-
mi.
Wszystkie nazwy firm i produktów są znakami handlowymi ich właścicieli. Wszystkie prawa
zastrzeżone.

3 Opis symboli
Na produkcie/urządzeniu znajdują się następujące symbole lub został użyte w tekście:

Symbol ten ostrzega przed zagrożeniami, które mogą prowadzić do obrażeń cia-
ła.

4 Wskazówki bezpieczeństwa

Należy dokładnie przeczytać niniejszy dokument oraz towarzyszącą instruk-
cję obsługi i bezwzględnie przestrzegać zaleceń dotyczących bezpieczeń-
stwa. W przypadku nieprzestrzegania zasad bezpieczeństwa i informacji o
prawidłowym użytkowaniu zawartych w instrukcji firma nie ponosi żadnej
odpowiedzialności za wynikłe uszkodzenia ciała lub mienia. W takich przy-
padkach wygasa rękojmia/gwarancja.

4.1 Informacje ogólne
■ Urządzenie nie jest zabawką. Należy przechowywać je w miejscu niedostępnym dla

dzieci i zwierząt domowych.
■ Nie wolno pozostawiać materiałów opakowaniowych bez nadzoru. Mogą one stanowić

niebezpieczeństwo dla dzieci w przypadku wykorzystania ich do zabawy.
■ Jeśli zawarte tutaj informacje o produkcie nie zawierają odpowiedzi na jakiekolwiek pyta-

nia należy skontaktować się z naszym działem pomocy technicznej lub innym persone-
lem technicznym.

■ Prace konserwacyjne, regulacje i naprawy mogą być przeprowadzane wyłącznie przez
specjalistę lub specjalistyczny warsztat.

4.2 Nie wolno używać niezgodnie z przeznaczeniem.
■ Nie siadaj na produkcie, nie stawaj na nim, nie wieszaj się ani nie opieraj o niego. Pro-

dukt może się złożyć lub spaść i spowodować obrażenia ciała.
■ Nie wieszaj przedmiotów na produkcie. Produkt może się złożyć lub spaść i spowodo-

wać obrażenia ciała.

4.3 Obsługa
■ Z produktem należy obchodzić się ostrożnie. Wstrząsy, uderzenia lub upadek, nawet

z niewielkiej wysokości, mogą spowodować uszkodzenie produktu.

4.4 Szkło może pęknąć
■ Szkło może pęknąć i spowodować skaleczenia. Zachować ostrożność podczas obsługi

elementów ze szkła.

4.5 Ostre krawędzie
■ Krawędzie produktu mogą być ostre i spowodować skaleczenia w przypadku ich dotknię-

cia lub otarcia. Zachować ostrożność podczas obsługi ostrych krawędzi. W razie potrze-
by założyć rękawice ochronne.

4.6 Nie obciążać nadmiernie.
■ Produkt może się złożyć, jeżeli zostanie nadmiernie obciążony, powodując poważne ob-

rażenia ciała. Przestrzegać maksymalnego obciążenia podanego w danych technicznych
produktu.

4.7 Zastosowanie
■ Gwałtowne regulacje lub ruchy mogą spowodować przewrócenie produktu i prowadzić

do obrażeń ciała lub uszkodzenia produktu. Ostrożnie wykonywać regulacje produktu
i przesuwać go.

■ Po ustawieniu produktu na miejscu włączyć hamulce (jeżeli są dostępne).

4.8 Konserwacja
■ Regulacja i przesuwanie produktu może spowodować obluzowanie połączeń gwintowa-

nych. Podzespoły mogą spaść lub odpaść, powodując obrażenia ciała. Od czasu do cza-
su sprawdzać wszystkie połączenia.

5 Czyszczenie i konserwacja

Ważne:
– Nie używaj agresywnych środków czyszczących, alkoholu lub innych roztworów che-

micznych. Środki te niszczą obudowę i mogą spowodować awarię produktu.
– Nie zanurzać produktu w wodzie.

1. Czyść urządzenie suchą, niestrzępiącą się ściereczką.

6 Dane techniczne
6.1 Nr zamówienia: 3331156
Materiał powierzchni....................... Szkło
Kółko z hamulcem .......................... tak
Waga .............................................. 31,04 kg
Wymiar (mm):

6.2 Nr zamówienia: 3330720
Materiał powierzchni....................... Szkło
Kółko z hamulcem .......................... tak
Waga .............................................. 21,9 kg
Wymiar (mm):
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